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STATFMENT OF tw
MENOHEITI Alduina, Fermle,

Oivitella, 23 years.
Arezno. g

Who saith, -
My husband was murdered by the Germans on 29
Fovenber L4. He was twenty eight years of age. We used
to keep a olub in the village; here we 201d vino, sweets,
and other things, All the villagers came to the olwh for
a gane of oardn and to pas- the ifme of day.

On Sunday, 18 June L4, four German: soldiers
came into the olub, It was between 1700 hours and 1800 hours.
There were two floors to the olub. One was the ground floor,
this was one big rooms Leading from this by means of three
steps going down, there was another room at the rear. The
first room wns used for playing oards and the second for sel-
ling vino.  The German soldlers were playing cards amongst
themselves j they were quite friendly, and not causing any
trouble with the civilians. At this time they were in the
first room. I ean not describe thess soldiers apart
saying that they were Germansj two ocarried pistels and the o
other two had, what we oall, a machine gun rifls each,

About 2015 hours, one German ¢ame into the rear
room ond he #ood watching some Italisns who were playing oards
there. The three remaining Germans, 1 prosums, had finished
playing cards and were listening to a wirelesa set which wms
playing in the front rooms Theé svldier had been in the room
about ten minutes, when suddenly, there wae a burat of machine
gun fire followed by a few ningle shots., This firing was in
the front room.

There vwers about ten Italimn men, myself, my
husband and the German soldier in the rear room at thie time.
My husband and I togsther with other two oivilians and the
Germsn ran into a small room, in which we used to keep vino.
¥e remained in this room for about five minutes or so, then X
ron outnide snd home to my mother. 4a I ren through the front
room, 1 saw three (German soldiers lying om the floor. Omly
one of these moldiers war moaning or showing mny sign of life,

1 told my mother what had happened and remained
at her house being afraid of what the Gemasns would do when
they heard of this affair, I 414 pot kugw wp to this time
who had done this thing and {t was not until the following

rndng that I heard people talking) everyone seemed to believe
t was the I'mrtisans,

About 2100 hours the same evening, I was standing
at the front door of my mother's htmowlm; I heard my gnlhnd
oall mé from further up the street. went to my husband
.and )&:g told me that he was leaving the village as he was afraid
of the German reprisslss He t0ld mo whare hé was hﬁiﬂg and
we made amements =0 that I could take féod to the follow.

he next day I took foofl to iy husband and remained

whi%hdﬁm unti) the evening of the 24th or 28th, then we return«
"8d to the village about 1700 houxs.

the Ge:mans Ald nwot sey enything to me wpon my
retwrn to the /ees.
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/me upon my

return to the village and they did not publish any handbille
about reprisals or Partisans, Everyons thought that some
reprisal would be talken but no one knew definite, to the best
of my knowledge.

Pverything was quite quiet 4n the village until
Tesday or Wednesday, 28 June 44; then the Germans oame round
with a lorry colleoting every rmdio that they could find, My
radio from the olub, 1 heard: had been taken the day that the
Germans collected ths bodies from there,

On the morning of Thursday 29 June 44, I did not po
to ohurch. My husband, brother and I were in the smtreet about
0715 hours to 0730 hours vhen we heard machine gun fire from
Just outalds the village. Everyons who was about at this time,
thought thet this firing which we could hear, was due to the
British ohamsing the Germans out of the arem, ¥e had heard
tales of the Gemmans teking yowig men and iaking them work for
them when they were forced to leave a loeality., 1In consequence
of this I to0ld ry brother, FALSEITI Pletro, 19 years to go t&
the hills and renain there until the fighting censed, This he
did immediately and so he is alive todays My husband and 1
decided to teke refuge in the church as it was the day of St.
Petor and Paul, and everyone seemed to be making in that direct-
ion, It was n little after 0730 hours by the time we got to
church and the Kass was more than half finished. ¥When Mass
did finish the sound of the fighting had got nearer and the
priest told us all that if the Ge:man soldiers attempted to take
any property or food as they left the area, we had not to inter-
fere, but to let them tske whotever they pleased and in thnt vay
hope to avoid any trouble.

About 0800 hours e German soldier came into the
church,  He was shouting what appeared to be " Bouse", and
waving a rifle about at everyone, We were tsrrified, and
people were nlready praying for help. I cannot désoribe the
soldier as I was too afraid to toke a great deel of notioce,

Az my husband and I came out of the church, we pamssed three or
four German soldiers who were standing 3un% outside the door.
They had weapons of eome kind held in front of their bodies.
These soldiers did not speaks There is & mmall oclearing in
front of the church and here several German soldiers were lying
behind mnohine puns.  These soldiers were laughing and Jeering
at us. We got about fifteen metres from the church when a
German soldier came and got hold of my husband., This soldier
did not speak, he Just took my husband amongst other eivilians
who were guarded by Germans wilth machine guns,

At this time I did not think py husband was in
any great danger and I noticed thit all the women were leaving
the town. [HNone of the soldlers #spoke to me, so I left also.

I took the road leading to POGGIALI and this road was erowded
with women and children, all fleeing from UIVITILLA, A8 I left
the village a woman, PAGGI Elde, came up to me. She was only
wearing a nightdress which was covered with blood, and had four
children with her.  She was screaming, " They have killed my
husband",  Of course, she vms referring to the Germans,

Dy the time I had gone half a kilometre from
CIVITALLA, I passed the bodies of five men, Italian oivilians.
Two of these men were uncles of mine, I had a good look to see
if I gould help them but they wore beyond my aids There was
a bullet wound in all the bodles about the chest and head. I
then proceeded on towards POGGIALY.

About 0900 hours the same day, I hrrived at the

Orphansge at FOGGIALY./ev.s
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/arrived at the oE

Orphanage ot POGGIALI.  Nearly all the women and ohdldren from
QIVIT.LLA were there and sveryone was weeping and wondering what
had happened to thelr menfolk,  Aboubt 1230 hours CALDELLI Uliana,
and I left the Orphanage as we could not #tand the suspense any
donger. W had deaided to return to the village and £ind out
vhat hed happensd to our husbands.

then we were coming back, the five bodles thut I
had seen earlier, had been removed from the road snd throrn into
the fields at the side. It was about 1330 hours when we recch-
ed CIVITEL A, The place was deserted and 1 414 not see a living
goul,

The village appeared to be a different place; all
the houses bad been blown wp and buildipgs were blasing everywhere,
CALDELLI Uliana and 1 decided to go to hér house first to mee
what we ocould find there. On the way we had to pasa the house
of my brother-inelew LAMNIONI Gloannd Battistae Outside his
house there are scme steps leading to the fyont door, At the
bottom of there steps we found three bodiesy= The body of my
husbond, the body of the husband of CALDEILI Uliana, and the body
of the priest, ALl the bodien had heen burnt. My husband
had not been burnt about the faos veéry dbadly and part of his
boots wes lefts That vmo how I recognised him. Ife only had
one bullst wound through the heart, It 1s Aiffioult to cay how
he wan burnt es only particles of his trousers and parts of his
boote were all the olothing left on his body. I esppeared as
though he had heen covere:d with petrol or burnt by a flame throw-
ers My husband's wetch could not be found and I belleve he wao
rokbed by the Germnnag balore being so brutelly mardered,

All that wms left of the priest, DON BAZNRI Aledde,
wne his chest, arms end head. Ve oould easily recognise him
by his face wfuoh wa not badly burnt.  The bottom half of the
prieet's body has not been found.

e oould easily resegnise the body of CALDELLI Ito
as 1t yms by far the best preserved of the three, iHis clothing
wvas slightly burnt and 1 think he had besen killed in the eame
manner as my hushand, .

There was nothing we could do then and we were ter-
ribly upset by the horrible sights that we saw everywhere. The
placo was Just one horrid scene of carnages We were also afraid
that the Germans might returm and repeat this massaore upon the
women and children,

I next went to my home, a houss which was shared
by my father-in=law MENJIITII Luigls He was 68 years of nge.
My house was not on fire. 1y house was alright but vhen I went
into the room oocowpled by my father-in-law, I found him lying
on the floor in a pool of blood with a bullet wound in the side
of his head, :

1 then lost control of myself and ran outside
soreoming for my rmother, She could not have been hiding very far
svoy o3 whe vory soon oame running down the street, I explsined
to my mother the thinga that wo hnd seen, Te deoidod Lo get
pome blankets from my home and to spend the night outside the
village, This we Aid and slept in a wood about two hundred
metres north eant of CIVIFNLLA. Ye remained in the wood all night
and roturned te the village sbout 0500 hours the next mornming,
Priday 20 June Lh.  Several women had by this time returmed but

no men oouwld ceve
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/time returned but
no men could be found anywhere,

e women then got together and helped one another
to remove the bodles ot the romains of our loved ones, We
esrried them to what was left of their respective homes.  There
we washed what remained ‘of their bodies. Then we wrapped the:
up in vhat white sheets we could find and oarried them to the -
church, Even the church had not escsped the attention of thege
German brutes} part of it was burnt and it had also been mined.
Somehow we managed toclear wp the church and then we laid out
the bodies for Bendiotion.

Then we had the job of making coffins for all these
dead.  This was done by collecting odd bits of wood from ell
over the village, doors, floorboards and so forth., I managed
to get & man from TGOLETO and he mads the ocoffin for my husband,

U spent Saturdey 1 July 44, assisting other women
of the village to bury their dead.  About 1400 hours on this
day, the man from TEGOLETO arrived with the coffin I had ordered.
We took 1t to the church and managed to get my husband's body
into it.  The coffin wns then put on a handoart, which slready
ocontained three bodies, and pushed to the cemetery by the women.
Hlere he was laid at rest by me. There was no priest present
and consequently no Benoediotion,

My husband MENCHETTI Torquato, mged 28 years, had
never been a Partisan and had never taken any part in any of
their sotlionss leither was he interested in politicas not did
he belong to any political party, He was a Famcist until the
oollapas of MUSSULINI, like everyone else. He had to belong to
this party or starve but that is the only time in his life that
he had belonged to any politieal party.

I left CIVITELLA on the evening of Saturday t July
L), end returned when the British were cosupying the village.
For three days I lived in the woods around OIVITELLA and then
went to 8FLVA GROSSA where I remmined until my return home.
I cannot remember the day that I returned.

I cannot say anything sbout the Germun goldlers
apart from saying that they were dressed similar to all Germans
that I have ever seen.

I have read aver this statement. It is true end
gorreat, I herewith append my signoture.

(Sgde ) RRNOHETTT Alduina.

Statement written down in Itelfien and signature
witnessed by DI DUCA Bragia, interpreter, 4n the presence of
8gt. OLEVLOYW both of 78 Section 8,1.B. on 3rd November, 1944 ut
CIVITELLA, AREZZ0.

1 certify that the above $ranslation from Italian
is correct and true and to the best of my ability,

DI DUOA Bragin,




